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ELBESZÉLÉS.

A’ f e k e t e  ember.
CFolytatása.)

M agócsy, ki heves hirtelen lobbanó haragú , de tettét olly ha
mar megbánó is v o lt, igaztalanságát csak hamar kezdé á tlá tn i; 
azonban annak m egvallását, hogy nem jó l te t t , büszkesége még is 
gátlá, és ez sokszor olly tettre készteté, mellyet később keservesen 
megbánt. Most is érzé ő, hogy éltének xnegmentője iránt kem ény, 
igaztalan v o l t ; de azt megváltani nem akará. Ennél fogva hosszú 
szünet után igy szólít:

,Legyen ! ő szabad; de velem , k it igy m egsértett, többé nem 
maradhat. Nagy szükségem v olna ugyan fegyverére; de őt, k i bizal
mammal igy visszaél, mellőznöm kell. M enj, megbocsátok! meg
bocsátom, hogy irántam , ki második atyád voltam , illy hálátlan 
valál. Hálátlanság a ’ legfeketébb b ű n ; hálátlanság ’s árulás az em
beriséget barommá alacsonyitó vétkek. ‘

„ Ig e n , most valót szó llál; de nyilad ten fejedre sujtád. Hogy 
irántam hálátlan v a g y , nem akarom em líteni; de hogy a’ haza el
len á r u l ó  v a g y , midőn egy ügyéért vivó kartól m egfosztád, nem 
tagadhatod. E lm egyek; jelenlétemmel terhelni nem ak arlak ; de 
lesz még idő, jőnek  még napok, m ikor az eltaszitottra meg fogsz 
emlékezni. M eggyaláztál, eltaszitottál; becsületem től, éltem sze
rencséjétől megfosztottál; de én ezt mind megengedem. Isten ve
led! Isten veled is kedves! ha előbb nem , de a ’ siron túl bizony
nyal egyesülni fogunk. Barátim, hadtársaim ! Isten veletek is. Még 
csak egy kérésem van hozzád M agócsy! — Engedj atyámtól búcsút 
vennem. Szegény öreget nagy hú emésztené, ha sorsomról valami 
bizonyost tőlem nem hallana.44

Ezzel Zsófiának, ki tört lilioiáként á ilt, kezét m egszorítva, *s 
a’ várparancsnoknak köszönve távozék.

Magócsy leán y á t, a’ maga erejéből já rn i elég telen t, gyöngén 
karon fogva elvezeté.

[
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IV.
Mint a' kétes tengerpálya 
Változandó élcfiink ;
Gyarló sajkánk inajd vígan száll 
Majd örvény köztt süllyedünk.

B A JZ A .

Nehány perez múlva Györgyöt ugyan azon szobába látjuk be
lépni , hol e’ történet első szakaszában atyjától bort k é r t ; Andort, 
ugyan ott ü ln i, hol elsőbben lá ttu k ; olly érzetekkel küszködni, 
mint első tekintetre szem léltük; azon képre m eredt, azon szavakat 
hallatá, mcllyeket már hallottunk.

Midőn a’ merengésből felriasztott öreg az eltaszitott ifjúnak e’ 
szavait h a llá : ,a tyám ! Isten veled , én m egyek4 bámulva nyiltak 
rá  szem ei, ’s vontatva k é rd é : „m ost ? illy késő éjfélben, illy eltö- 
rődötten ; de hova ?44

,1 lova ? azt a’ sors tud ja , melly lépteinket vezeti. — Késő 
éjfélben ? A ’ kitaszítottnak , száinüzöttnek nincs é jfé l, nincs nappal, 
nincs u l ; ő megy vakon , iránytalanul, merre a’ csillagzatok vezetik. 
Eltörődötten ? tagaim még törődöttebbek is lesznek ; még sem ta- 
lálandnak nyugalmat. De mire is a’ testnek nyugalom ; midőn a’ 
sziv , a' fellázadt v ér, megzavart kedély nem nyughatik.4

„G yörgy! mi zavart beszéd ez? — E l  t a s z í t á s ,  s z á m 
ű z é s !  — tán megháborodtál ? szállj világosan , igy nem értelek.44

,Világosan ? — Halld tehát. A ’ czedrus az iszolaggal össze- 
czivódott, mivel ez amarra merészelt tekeredni, és megparancsolá 
n ek i, hogy tüstént lefoszoljék, különben férgekkel rágatja-Ie. Vagy 
világosabban: a’ sas megtiltá a’ verébnek , hogy repkedni ne me
részeljen, mert az csak nemesebb fajú állatoknak szabad. Szóval, 
M agócsy, mivel leányát szeretem , ’s tőle viszont szerettetem , ke
gyelmesen elűzött.4

„T ehát a" te ürömkelyhed is kezd már telni ? benned is biin- 
tettetik atyád vétke? — O term észet! Isten! gondviselés, vagy bár 
mi v ag y a ’ fellegek felett! T e ha késel is , látom , büntetéseddel el 
nem maradsz.44

,Mit beszélsz atyám ? — kérdé G yörgy a’ magába elmélyedt 
öreget — most viszont én nem értelek.4O

„A zt fontolgatáin, mi különösen rendeli-el a’ sors a’ halandók 
életpályáját. Egyiknek kéjmáinor köztt engedi letobzódni az é le te t; 
másikat gyönyöreinek közepette fo jtja-ineg; harmadikat agg nap
jaiban éri utói a’ N em esis, midőn m ár bizton hiszi m agát; negye
dikkel ismét ifjúsága virágában üritteti-ki a’ keservek és szenvedé
sek poharát. T e  az utóbbiak számát szaporitád.44
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•Mindegy az jó  atyám. H a ki kell iiriteni, kár minő korszak
ban történjék, elég keserű biz’ az. De most nem azért jöttem  , hogy 
veled e’ felől értekezzem , hanem hogy gondoskodásodért köszönve, 
tőled, — mi még engedtetett — búcsút vegyek. Távozásomon ne 
szomorkodj; engem úgy tekints, mint egy lmdba m enőt, kinek több
szöri látásáról bizonytalan vagy. Lehet, hogy még találkozunk e' föl
dön ; az is lehe t, hogy csak a’ csillagokon túl.4

„H allj te h á t, m ielőtt távoznál, — ha m ár a’ sors illy korán sza- 
kaszt-el tőled — hallj tőlem egy t i tk o t , mellyet csak később akartam 
veled közlen i, mellynek elviselhetésére azonban most eléggé edzett
nek látlak. T e  nem vagy fiam !“

,J\em  fiad ? — kiálta-fel György — ö re g , megőrültél ?4
„ O ,  tán jobb lett vo ln a , ha igen. — Úgy van , te nem vagy 

fiam. De csak halld végig békével; ne szakaszd-meg beszédem fo
nalát. — Egy városban ké t ifjú \s két leány lakott. Egyik iljú sze
gény, kevés elm ével, tisz ta , őszinte szívvel "s tettekre kész lélek
kel, de semmi más egyébbel nem bírt: másik gazdag, szinte tudomá
n yos, előkelő családból; sima nyelvű, édes mézes szavú; de mel
lette álnok csajiodár. E ’ két iljú jó  barát vo lt, legalább annak Ját
szók. Egyik minden esetre az is v a la , m inek látszék. A’ szegény 
itjií szereié egyik leány t, ki szép volt, mint napsugár; de kitől nem 
szeretteték, (m it ő nem tudott) ’s elmellőzé a’ m ásik a t, k i szin
tén olly szép volt mint m ásik , kitől szeretteték; de ő viszont nem 
szereié. A’ két barát együtt já r t  a’ házhoz. A’ szegény im ádta , buz
góbban mint Istenét (ezért is büntettetek) szenvedélye tárgyát, k it 
Dórának neveztek; és az sem volt iránta h ideg , legalább úgy mutatá. 
Ív boldog hiedelem soká tartott. Az elmellőzött leány azonban na
ponként halaványabb lön ; sóhajai naponként siirűdtek ; óránként fo
gyott: ; végre elgyengülve ágyba esett. En csak három hónap múlva 
következett halála után tudám -m eg, mi vitte sirba. Kedvesem azon
ban naponként komolyabb , v isszatartózkodóbb, busább lön ; utóbb 
kényüket Játék gyakran szemeiben. En azt hittem , nővéréért foly
nak. De barátom is naponként komolyabb lön ; a' házhoz ritkábban 
jö tt;  végre egészen elmaradt. En a5 mind inkább búsuló leányt ví
gasztalául, ’s ő , egy délután , mellyen szokatlanul búsabbvolt, mint 
m áskor, kivallá , hogy barátom tól, ki most más felé j á r , másnak 
hódol, anya lön. Mi érzésekjárták-el keblemet e’ hírnek hallására, 
képzelheted. — ,Ez az égnek sújtó kara — sugá egy belső szózat 
lelkemben, — a" miért az értted epedőt elhalni engedőd.- Fejem zúgott; 
a' világ mint valameily ittassal forgott velem ; szivein elfogódott, 
lélekzetem megnehezült. De a' hűtelent, ki most a' legboldogtalanabb 
vol t ,  még sem gyülölheténi. Hamis barátom ellen azonban emész-

a
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tó tűzzel égeti a ’ boszű keblem ben; házához m entein, gonoszságát 
szemére hánytam ; ’s midőn erény-védő buzgóságomon kaczajra in
dult; egy kést ragadtam-fel az asztalról ’s vele megsebesitém. A ’ 
seb nem volt veszélyes; nekem azonban szöknöm kellett. T udván, 
hogy e’ történet a ' hölgynek is ,  ki miatt tö rtén t, kellemetlenséget 
szülhetne, helyzetét elébe terjesztve, szökésre birám. A’ két ineg- 
esalatott együtt bujdosott. En a ' szerencsétlent Pest megyében Szi
lágyra , egy szegény pór rokonomhoz, vittem. Két hónap múlva egy 
uj polgárral szaporító a’ v ilágo t; de ő maga megszűnt lenni. Utósó 
szava is csábítójának neve volt. Ív szerelemből te származói. En ne
velésedet, minthogy anyádat mindig ‘s most mint árnyékot is szere
tem , magamra vállalóm. Többet tanultál tő lem , mint, helyzetedben, 
melly pórrá te tt , szükséged volt reá. Később , midőn rokonom meg
halt , kinek nevét viseled, ’s te tizenharmadik évedet elérve a’ fegy
vert olly jó l forgatód, mint bármelly nem es, útra indultam veled. 
Az u tón, mint magad tudod , Zarkándyt nyolcz kóborló töröknek 
kelepczéjéből lévén szerencsém kiszabadítani, ide várnagynak hozat
tam , ’s azóta itt élek. Ez itt anyád k ép e ! — (m ost feliállott, ’s a’ 
képről a’ lepelt félre vonó) — mellyet még boldog szerelmem órái
ban festettem -le, melly mesterséget német országon tanultam. E ’ 
gyűrűt pedig — (egy gyémántos gyűrűt vonván-elő a’ falnak egyik 
rejtek  nyílásából) — apád ajándékozó anyádnak; tartsd-m eg, mint 
apádról maradt egyedüli öröködet.44

{F olyta tása  következik.)

ORSZÁG- ’S NÉPISMERTETÉS.

II a li o ii y fo é e I.
{V e g e .)

A ’ ház mellett délnek virít egy kis virágos k e r t, nyugotnak 
pedig egy nagyobb gyümölcsös, m ulatságos, és konyha kert; melly- 
nek nagyobbitására, diszesitésére, és benne levő fák gyarapítására 
folyvást gond fordittatik m ár is szép sükerrel , a’ különben puszta, 
könnyen untató vadon lakosainak hasznukra i s , kényelm ükre is. 
E ’ k e rt, mellynek közepén Novák Chrisostomtúl építtetett jókora  
ház áll — most üvegház és billard-szoba — valamint az egész mo
nostor 1835-ben nagy diszt ’s hasznot nyert a’ ku tta l, melly egy 
annyi idő óta hasztalan kínálkozó bővizű forrásból a’ nyugofi rész
ről főid alatti eger-csőkön át hozatott-be, és különféle felszökésével 
szolgál a’ nagy k e rtn ek , hol szökése félölnyi; a ’ háznak, mellynek 
alsó folyosóján a’ konyha-falból csörgedez; a’ m osóháznak, m ely- 
lyel a’ két fürdő áll kapcsolatban; végre az árnyékszéknek tisztító
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sara , hol minden viz összegyűl, és annak csatornáján a’ Gerenczé- 
be szakad. E z t, melly már ugyan gondolatban volt a’ mostani apát 
ur ide jöttének első éveiben, de még távolabb időre halasztva né- 
melly előfordult nehézségek m iatt, sietteté az előbbi két évnek hal
latlan szárazsága, melly már a’ források közepén is vég szomjúság
gal fenyegető Hakonybélnek lakosait i s , m arháit is.

2-or Az i s k o l a .  — Alig lépett Guzmics Izidor apátságába, 
mindjárt fő gondja v o lt, egy czélirányos iskolaházat építeni; teljes 
elhagyottságban lévén az előbbi. Elkészült ez még 1833-ban. Az 
épület parton á l l , és két részre oszlik ; az egyik lakása a’ tanitónak 
három szobával, kam arával, konyhával és istállóval; a’ m ásik isko
laház, 150 gyerm ekre tág as , m agas, v ilágos, és száraz, mellyből 
mindenkor lehet kettőt készíttetni a’ különféle tanulmányú liatalság 
elkiilönzésére. Most a’ tanulók száma közönségesen 90 —  100-ra 
megy. Tanulnak a’ még olvasni sem tudó szüléknek gyermekei ol
vasni, i rni ;  továbbá a’ hit és m agyar történet tanulmányain k ívül, 
a’ helyesírást, számvetést, bibliát és földrajzot is tanulják, mellyhez 
könyvök, földabroszuk van. A “ magukat megkiilönböztetők minden 
félévi vizsgálat után ajándékokat, u. m. o lvasókat, képeket, imádsá- 
gos és más kisebb olvasó könyveket nyernek az apát kezéből. Az 
iskolai bemenet e’ fölirást foglalja m agában: „ I I  a v a n  k ö z ö t 
t e t e k  k i s d e d ,  s i e s s e n  é n  h o z z á m !  1833.“

3-or A ’ b o r  o s t  y á n k u  t. — Ehhez egy délről ültetett hárs- 
és jávor-fasor két hidon vezet-át. Disze ez a’ bakonyságnak, és a’ 
siirú, terebélyes bükkök miatt olly annyira el van rejtve, hogy főleg 
nyáron láthatlan mind addig, inig az ember oda nem ér. Egy 1826-ban 
épült ‘s felszentelt kápolna, csinos, keresztfa, és három egymás mel
letti tisz ta , igen jó  vizű forrás, több nyugvó helylyel és padokkal, 
valamint ékesifik e’ tá jt ,  úgy az ide való és idegen népség ajtatos- 
ságának pontjává is teszik. E ’ kört képező h e ly , hogy a’ marha ne 
közelíthessen, karfákkal van e lkerítve , és közepén kis tavat foglal 
egy domborodott szigetecskével. — A ’ kú t fölött vala ' J ' a sz. 
Gunther magánya a’ hagyomány szerint; de e’ magányból már ma 
némelly alap-falakon kívül semmi nincs fon. Ama szemet sértő gö
dör , melly nehány év előtt még látható v a la , nem régen betemet- 
tetett és tágas térré változtatott. Fölfelé bal és jobb oldalról elég 
kényelmes ut vezet. Itt amott a’ fáradtnak pihenő helyek ’s padok 
nyújtanak enyhet, ki midőn fö lért, és tán a’ legsűrűbb áthatlan bo
zótoktól és bokroktól tart, szemeinek egy fölséges pont ajálkozik, 
honnan öt nyíláson át a’ legregényesebb tá ja k a t, hegyváltozatokat, 
’s Gerencze folyam ritka  csavargásait legkitűnőbben láthatja. Most 
már igen érdemes e’ hely a’ m egtekintésre, és bizonyára még
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érdekesb Ieend a’ folyvást reá  forditott szorgalom és szépítések ál
tal. — Az ilt elsütött puska vagy mozsár durranásának visszhangja 
valóságos égiháboriínak leghosszabb dörgéseit hallatja.

Volna még Bakonybél környékének sok szép és regényes tá ja , 
vö lgye, h e g y e , “s természeti kertje ; de ezeket, minthogy inkább 
látni, mintsem leírni kell, elhallgatom. Csak ez egyet említem m ég , 
hogy az imént körülm ényesen. le irt apátság, és bakonybéli helység 
a ' múlt évi septeiuber 24-én ünnepelte alapításának nyolcz százados 
ünnepét számos vendég és idegen nép jelenlétében. Ünnep regge
lén egymást követő mozsár-durrogások hivák a’ mintegy 3000-re 
terjedő népet Isten házába, hol az egek urának egész egyházi szol
gálattal F r a n k i  M á r t o n  rátóti prépost mutatá-be az áldozatot, 
jnelly alatt egész hangászi és énekes karral adatott; N e l / . o n  nagy 
miséje m agyar szóval, fordítva G u z m i c s  I z i d o r  apát által. Ezt 
követte a’ „ T e  Deum“  és utána F a r k a s  Imre fehérvári kanonok, 
jeles ékesszóllásáról áltálján a’ m agyar hazában ism eretes, örökité 
az ünnepet egyházi szónokságával. Kettedfélkor a’ mintegy 100-ra 
terjedt vendég-sereg ebédhez ü l t , melly alatt mozsarak durrogása 
köztt a’ szokott köszöntések az uralkodó felséges udvarért, fens. 
nádorért, jó  hazafiakért ’s a’ t. m egtörténvén, a’ vendégsor emlé
kül vevén a ' kiosztott alkalmi versezetet, részint szétoszlott, részint 
pedig itt m arad t, hangászati academiával mulatandó magát estve. 
Es igy az ünnepnek, mellynek körülményes leírása a’ vendégek ’s 
helység előjárói neveivel együtt bekötve örök emlék okáért a’ könyv
tárban eltétetett, vége szakadt. b i i i e d l  f i d e l .

TERMÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY.
V i z á r a d á s i  j e g y z e t e k .

Egyikéből azon értekezések közül,  mcllyet a ’ Társalkodó ( 1833-dik évi 
9 -d ik  száma alatt} közlött tőlem a’ t iszte lt  közönséggel ,,Vizmérö“  felírás
sal,  kitndbatni ezen vízmérői készület valódi mivoltát,  ’s láthatni egyszersmind 
a ’ budai vizmérték összehasonlítását az országszerte feláll i tottakkal.  Ott  töb
bek között  hitelesen e in l i t te te tt , hogy az 1775—diki Dunavizállás , melly az 
eddig ismeretes áradások között  a’ legmagasb polezra h á g o t t ,  24 '—2 " — 1 '"  
volt zérus fölött a ’ budai vizmérö szerint; úgy hasonlag , hogy 1830-ban mai— 
czius 19-dikén délutáni 1 ó r a k o r ,  a ’ leolvasott v iz-m agasság  21 '— 7 " —0 " ’ 
volt. Egy másik értekezésben, mellyet hasonlag a’ Társalkodó f  1833-dik esz
tendei 64. és 65. száma a la t t )  köz lö tt ,  ’s  mellynél a’ felírás ez:  ,,A’ h idak -  
ról“  — kitanulhatni,  hogy február 13-dikán 1833. a’ Dunavizállás 9 '—8 " —0 " '  
ról rögtön felszállt 12'—4"-—0 ' ' - r e  , ’s hogy a’ budai Dunapart egész hosszá
ban a” jég egy tömeget képezett a’ folyam medrének a l já ig , melly szondiroz- 
t a tv á n ,  6°—3 ’—ö "-n e k  t a lá l ta to t t ,  ’s szemköztt az edénypiaczczal 105 öl tá 
volságnyira a ’ p a r t tó l , egy jéghalom is emelkedett-fel , mellynek csúcsa közel 
három öllel állott magosabban, mint volt a’ Duuaviz tükre  a kkor iban ,  melly
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összes jégtömeg mind • ’ mellett  is egy két nap alatt  megállapodása után eltűnt 
olly h a m a r ,  mint ha ott nem is létezett volna so h a ,  ’s mcllynok sokan pün- 
küsdig ott maradását jósiák. A’ Regélőnek 1837-diki ü8-dik száma ala t t  is ol
vashatni tőlem egy kiilönön értekezést z ' vizméröről; inellycknck á tolvasása  
kőnnyehk érthetéseül szolgálván ezen egésznek , ajáltathatik a’ t. közönségnek.

A’ Danának idei rendkivüli nagy áradása  illy szokatlan időben — melly fo
lyamnak naponkénti álláspontja zérus fölött a’ budai vizmérték sze rin t ,  látható  
a’ cottákból — valami különös tünemény; ’s mivel a’ folyamvizének e’ válto
zékony állapotja gyászos jövendővel látszott eddig is már fenyegetni a’ Du- 
namellékicket: joggal magára vonta a ’ közönség figyelmét ’s részvé té t ,  — élő 
emlékezetben tartván-fenn az 1830-diki áradást .  Azon viz-magassági cották
ból , mellyek a ’ hírlapok ’s folyóiratok állal köztudomásúi adatnak a ’ közön
ségnek, lá tha tn i ,  hogy a’ jelen évi Jegmagasb vízállás január 0 -dikán reg
geli 6 órakor v o l t ,  midőn a ’ vízmérő 20 '—6 " —9" '-ölet mutatott ,  ’s igy tehát 
az 1830-diki csupán 1 '—0 “ —3'"-lal  volt magasabb ennél,  ’s hogy éppen ez 
időben Décsben , az a z ,  január  6 -dikán 1838-ban a’ nagy Dunahidon a’ vízál
lás csak 0' — 10" , a ’ csatornában pedig 2 '—4"  ; jan u á r  7-dikén , a’ nagy Uu- 
nahidon 0 '— 10" — a’ csatornában 2 ' —5 " ;  január  8-dikán a ’ nagy Dunahi
don 0 '— 1 1 ' ' ,  a’ csatornában 2 '—4 "  volt; ’s  ennélfogva könnyű belátni, hogy 
miután Bées elöntetésekor marczius l-söjén 1830. a ’ vízmérői mutató 17 lábon 
állott zérus fö lö tt ;  most vizáradásról  a’ bécsi tájékon nem is lehet szó.

H a  a’ Dunajégnek jelen állapotját szigorúan megtekintjük, láthatni, hogy 
az legtöbb helyen ,  j é g - ’s hóból összeolvasztott terü leteket képez , jelesül ott, 
hol zátonyok v a n n a k ,  vagy  hol a’ folyam k e sk en y ,  — felül az egész a ’ fo
lyam fenekéig , ’s igy több helyen gátolja a’ víznek szabad lefolyását. Az ed
digi tudósításokból ismeretes lön m á r ,  hogy a ’ jelen Dunavizáradás alább nem 
terjed T o ln án á l ,  de feljebb sem Visegrádnál,  ’s hogy ennélfogva e’ kijelelt 
hoszvonalban foglalkozik kizárólag azon veszély, melly folyó évi január  kezde
tével olly nagy mértékben lá tszott  fenyegetni a ’ két testvérvárost.

Része azon tisztelt olvasóknak , kik a’ Duna tájékát ismerik Komlód , 
Paks ’s Tolna közö tt ,  ’s  igy folytatva le egész Batta  he lység ig ,  és láták 
szemeikkel azon nagy kan; a r a i a to k a t , mellyeket képez a’ Duna, ’s melly ok
ból Facld és Faisz  között Tolnán felül nehány év előtt átmetszés is készü lt  , 
hogy igy a’ Dunának egy rövidebb ’s egyenesebb á t  s z e re z te s s é k ,— neveze
tes jégtorlásokat gyan ítha tnak ,  ’s úgy elmélkedhetnek, hogy alkalmasint ezen 
várszeghi transsectio el van egészen tömve egymásra erőszakosan torlott  jég
tömegekkel , mellyeket a’ sok lehullott  hó egy tökéletes egészszé ragasztott- 
össze , ’s hogy igy talán a’ Fadd helység m elle t t i ,  most már jobbadán elisza- 
polt Dunaágyon is  jéghalmok ü ln ek - fe l , mellyek egész gá toka t  képeznek ke
resztül a’ folyamon, ’s több helyen is azon nagy kanyarula tban,  melly Bo- 
gyiszló helység körül kigyódzik , — foglalják magukban a ’ rendkivüli dagálynak 
okait. Alig ké tkedhetni ,  hogy Kalocsa erseki város i s ,  hova a’ Foktő veszi 
i rán y á t ,  a’ várostól pedig az ér elballagva Faisz  mellett,  Bogyiszlón alul ép
pen o t t ,  hol a’ legnagyobb szerpentinák egyike végződik, szakad a’ folyamba, 
— kiöntésnek volt k i té v e , ’s mind addig rettegteti  azt  a ’ Duna melléki, a la 
csony helyezető tájékkal e g y ü t t ,  inig a ’ Duna meg nem tisztul egészen jég
tömegeitől.

Az egészből az látszik következni , hogy különös vizkiöntési veszélytől 
nincs mit aggódni , főleg az é rintett  folyam -  vonalhosszaságon kiviil, ’s hogy
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váratlan tartós lágy időt leszámítva , mclly a ’ nagy hótömeg elolvadását rög
tön eszközlené, félelem nélkül lehetünk az elöntéstől. A’ Duna vizének jelen 
Átlapolja, melly már jan u á r  13-dikán csak 16 láb volt zérus vagy a’ legala
csonyabb víz fölött, azt  látszik jövendölni, hogy a’ hóval vegyült jégtömegek, 
mellyek nem Ígérnek állandóságot —  a’ jégboritékkal együtt  összetörendnek, 
’s mi előtt csak körültekintenék m agunkat ,  bncsút veendnek tőlünk barátságo
san. Ezen jég te ri teke t ,  bár  miképp’ akarna  is valaki okoskodni, összehason- 
litni semmi esetben sem lehet , még távolról sem , az 1830-kival , ha csak az 
akkorinál a’ reaumuri thermometer sze r in t ,  még nagyobb hidegség-fokot nem 
vcs/.ünk-fel, ’s ezen oknál fogva nagy vizáradás szükséges nem leend annak 
e lhordatására , idő előtt  még darabokra  hullván azok össze. — Ezen v izá ra -  
dási okok hiteles kikutatásaul fensöbb helyről eredt rendelések ’s utasítások, 
bebizonyitandják nem sokára, ha valljon ezen gyanitás ’s okokon alapult állí
tás , egész mértékében beteljesül-e , vagy  nem ?

E ’ rendkívüli eset a’ Dunaviz-áradással alkalmas annak bebizonyítására, 
hogy a’ nélkül, hogy még volna álló hidunk Buda ’s Pest  k ö z ö t t , illyes meg
lepetések a ’ vizdagálytól könnyen m egtörténhetnek, az a z , hogy az alacso
nyabb fekvésű folyam-melléki tájékok vizzel elhoritattathatnak. Hallanék csak 
most azon lá rm á t ,  tobzódást,  melly a! jelen helyeztetésnél minden oldalról 
v iszhangzanék , ha álló hid egy vagy ké t  kötömör-oszloppal a’ folyamágyra 
á ll í tva ,  egyesitné a’ két tes tvér v á ro s t ;  nem volna-e a’ hid egyediili oka leg
többek előtt a ’ mostani vizdagálynak , ’s az elönléstöl eredt minden bajnak ? 
Mennyi átok terhelné must a’ hidépitőmesternek fe jé t ,  kinek a’ né lkül ,  hogy 
legkevesebb okot is nyújtott volna e’ ba jra ,  ártatlanul kellene hordoznia a’ 
r e á  halmozott t e rh e t ,  a’ szemrehányást . A’ következés idővel mindent felvi- 
lá " 0 sitand > ’s er- oknál fogva felhagyunk szívesen ezen kérdéses dolog hosz- 
szabb fejtegetésével! Igaz teh á t ,  hogy a’ ki minden embernek kívánsága sze
rin t  tehetne, attól maga az Isten is vehetne oktatást ,  ’s hogy minél buzgób
ban ’s mélyebben búvárkodunk, annál határta lanabbnak látszanak előttünk azon 
t á r g y a k , mellyek még nincsenek világosságra  h o z v a , ’s annál inkább meg
győződünk a r ró l ,  mit nem tudunk._____________  NOVAK D Á N IE L .

K o m o l y r e j t v é n y .
(  A e n i g m a . )

Á ltalam  s ie t m inden tá rgy  E n  gyúgyitom -m eg s e b e d e t,
Az enyészet ölébe ; Ha re jtez ik  kebledben ,

N incsen , a ’ ki vas fogamnak V agy ha forró kívánságod
Á llhatna ellenébe. N em  te lje sü l éltedben.

A zért h á t mindenek e lő tt
En vagyok legnagyobb kincs ,

Es így engem  ne vesztegess,
M ert ennél nagyobb bűn nincs.

S. K  a r  o 1 i n a.

Előbbi rejtvény : s z ő 1 ő f ü  r  t.

F i g y e l m e z t e t é s .  —  E ’ lapoknak ama t. p á r t fo g ó i  , k ik  előfizeté
sük m egtételével e lk é s te k , é r te s it te tn e k , hogy a zo ka t m ennél előbbi m eg
rendelés u tán  még teljes p é ldányban  n yerh etik  az id e i első szá m tó l kezdve.

Szerkezi M á t r a y  G á b o r ,  kalpiaczon alu l a ’ D una p a rtján . 114. száin a la tt . 

N yom t. T r a t t n e r  - K á r o l y i ,  ú ri u tsza 012.
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